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Retoryka praktyczna
Sylabus zajęć

Informacje podstawowe

Kierunek studiów
Filologia germańska

Specjalność
Filologia germańska (grupa z językiem niemieckim od
poziomu A1)

Jednostka organizacyjna
Wydział Neofilologii

Poziom studiów
studia pierwszego stopnia

Forma studiów
studia stacjonarne

Profil studiów
profil ogólnoakademicki

Cykl dydaktyczny
2023/24

Kod zajęć
09GERFGAS.18S.12481.23

Języki wykładowe
polski

Obligatoryjność
Obowiązkowy w module

Blok zajęciowy
Przedmioty specjalnościowe

Koordynator zajęć Maciej Drynda

Prowadzący zajęcia Maciej Drynda

Okres
Semestr 4

Forma zajęć / liczba godzin / forma zaliczenia
• Ćwiczenia: 30, Zaliczenie z oceną

Liczba
punktów ECTS
2
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Cele kształcenia dla zajęć

Kod Cel

C1 Rozwijanie umiejętności w zakresie poprawnego konstruowania wypowiedzi pisemnej oraz przemówień
w oparciu o zasady retoryki.

C2 Rozwijanie umiejętności dyskutowania i logicznego argumentowania, umiejętność doboru treści i formy
przekazu, adekwatnej do możliwości słuchaczy.

C3 Praca nad tworzeniem własnego wizerunku w trakcie wystąpień publicznych; rozwijanie świadomości siebie
w roli mówcy.

C4 Dbałość o poprawne użytkowanie języka niemieckiego oraz języka polskiego. Znajomość podstaw pracy
głosem oraz komunikacji niewerbalnej, umiejętność występowania ze świadomym użyciem środków
głosowych: wykorzystaniem oparcia oddechowego, rezonansu, modulacji głosu i tempa mowy, środków
niewerbalnych: postawy ciała, gestykulacji, kontaktu wzrokowego; znajomość i rozumienie mechanizmów
stresu i umiejętność radzenia sobie z nim.

Wymagania wstępne
znajomość języka niemieckiego na poziomie co najmniej B1+

Efekty uczenia się dla zajęć

Kod Efekty uczenia się dla zajęć w zakresie Efekty uczenia się dla
kierunku

Metody weryfikacji
osiągnięcia efektów
uczenia się dla zajęć

Wiedzy – Student/ka:

W1 zna treść, formę i funkcję podstawowej terminologii
z zakresu retoryki

GER_K1_W02 Kolokwium ustne,
Wypowiedź ustna

Umiejętności – Student/ka:

U1 przygotowuje typowe prace pisemne oraz wystąpienia
ustne w języku niemieckim oraz w języku polskim,
zgodnie z zasadami retoryki

GER_K1_U08,
GER_K1_U09

Kolokwium ustne,
Wypowiedź ustna

U2 argumentuje merytorycznie i fachowo oraz formułuje
wnioski z wykorzystaniem własnych doświadczeń oraz
poglądów innych autorów w języku niemieckim

GER_K1_U08 Kolokwium ustne,
Wypowiedź ustna

U3 refleksyjnie odnosi się do własnych prac pisemnych
i ustnych wypowiedzi i potrafi je modyfikować pod
kontrolą wykładowcy, dbając o poprawność
gramatyczną, ortograficzną i fonetyczną

GER_K1_U05 Kolokwium ustne,
Wypowiedź ustna

Kompetencji społecznych – Student/ka:

K1 prezentuje swoje wypowiedzi z uwzględnieniem
aspektu tworzenia wizerunku zawodowego

GER_K1_K07 Kolokwium ustne,
Wypowiedź ustna

Treści programowe dla zajęć

Lp. Treści programowe dla zajęć Efekty uczenia się dla
zajęć Formy zajęć

1. Wprowadzenie do retoryki W1, U1, K1 Ćwiczenia



Wygenerowano: 2025-06-13 10:20 3 / 5

Lp. Treści programowe dla zajęć Efekty uczenia się dla
zajęć Formy zajęć

2. Wystąpienia/Przemówienia osób z życia publicznego W1, U1, U2, K1 Ćwiczenia

3. Tworzenie wizerunku a sukces zawodowy W1, U3, K1 Ćwiczenia

4. Zasady przygotowywania wypowiedzi pisemnej;
analiza oraz refleksja

W1, U1, U3, K1 Ćwiczenia

5. Zasady przygotowywania wypowiedzi ustnej;
wygłaszanie, analiza oraz refleksja

W1, U2, U3, K1 Ćwiczenia

Informacje dodatkowe

Forma zajęć Metody i formy prowadzenia zajęć

Ćwiczenia Dyskusja, Praca z tekstem, Metoda analizy przypadków, Metoda ćwiczeniowa, Metoda
warsztatowa, Pokaz i obserwacja, Demonstracje dźwiękowe i/lub video, Praca w grupach

Forma zajęć Warunki zaliczenia zajęć

Ćwiczenia Aktywny udział w zajęciach obejmujący: wygłasznie tekstów, przygotowywanie wystąpień,
parafrazowanie (20%), ogólna analiza wystąpienia (mowa ciała, panowanie nad głosem, ocena
narratywności wystąpienia) (10%). Realizacja projektu wystąpienia ustnego: Wystąpienie w
formie wypowiedzi ustnej na zadany temat jako kolokwium ustne, podsumowujące cykl zajęć
(70%).
Kryteria oceniania wg skali stosowanej w UAM:
bdb / 5,0 : 91%-100%
db plus / 4,5 : 85%-90%
db / 4,0 : 76%-84%
dst plus / 3,5 : 71%-75%
dst / 3,0 : 60%-70%
ndst / 2,0 : 0%-59 %

Literatura
Obowiązkowa

Klippert, H.: Kommunikations-Training-Übungsbausteine für den Unterricht. Weinheim 20021.
Martini, A.: Sprechtechnik - aktuelle Stimm-, Sprech- und Atemübungen. Zürich 20042.
Mikuta, M.: Kultura żywego słowa. Częstochowa 20013.
Prygoń, S.: Interpretacja. Mówię, czytam, wygłaszam. Warszawa 20074.

Dodatkowa

Rusinek, M./ Załazińska, A.: Retoryka podręczna. Kraków 20051.
Zgółka, T./Zgółka. H.: Językowy savoir-vivre. Warszawa 20012.
materiały własne prowadzącego udostępniane studiującym3.

Nakład pracy studenta i punkty ECTS

Rodzaje zajęć studenta Średnia liczba godzin* przeznaczonych
na zrealizowane rodzaje zajęć

Ćwiczenia 30
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Czytanie wskazanej literatury 5

Przygotowanie do zajęć 15

Przygotowanie do zaliczenia 10

Łączny nakład pracy studenta Liczba godzin
60

Liczba punktów ECTS ECTS
2

* godzina (lekcyjna) oznacza 45 minut
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Efekty uczenia się dla kierunku

Kod Treść

GER_K1_K07 Absolwent/ka jest gotów/gotowa do dbałości o dorobek i tradycje zawodu nauczyciela języka niemieckiego i
tłumacza

GER_K1_U05 Absolwent/ka potrafi absolwent potrafi refleksyjnie odnosić się do własnych pisemnych i ustnych
wypowiedzi językowych i potrafi je modyfikować pod kontrolą wykładowcy/opiekuna naukowego

GER_K1_U08

Absolwent/ka potrafi brać udział w debacie, porozumiewać się z innymi specjalistami / filologami w języku
niemieckim i w języku polskim, merytorycznie i fachowo argumentować oraz formułować wnioski z
wykorzystaniem poglądów innych autorów w języku polskim i niemieckim, w języku niemieckim
przygotowywać i formułować prace pisemne, w tym akademickie, z zakresu językoznawstwa,
literaturoznawstwa, translatologii lub/i kultury niemieckiego obszaru językowego, o właściwej strukturze,
kompozycji, budowie i argumentacji

GER_K1_U09 Absolwent/ka potrafi wypowiadać się w języku niemieckim oraz w języku polskim w zakresie
językoznawstwa, literaturoznawstwa, translatologii i wiedzy o kulturze niemieckiego obszaru językowego

GER_K1_W02
Absolwent/ka zna i rozumie treść, formę i funkcję podstawowej terminologii, a także wybrane zagadnienia i
pojęcia z zakresu wiedzy szczegółowej na temat literaturoznawstwa i językoznawstwa germańskiego,
translatologii i kultury niemieckiego obszaru językowego oraz badań literaturoznawczych,
językoznawczych, translatologicznych i dotyczących kultury niemieckiego obszaru językowego


